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บทคัดย่อ 

อักษรไทยเป็นระบบการเขียนที่มีพัฒนาการต่อเนื ่องจากอดีตจนถึงปัจจุบัน บทความนี้ศึกษา
วิวัฒนาการของอักษรไทยโดยพิจารณาจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ อิทธิพลของอักษรต่างประเทศ และการ
เปลี่ยนแปลงของรูปแบบตัวอักษรในแต่ละยุคสมัย ผลการศึกษาชี้ให้เห็นว่าอักษรไทยได้รับอิทธิพลจากอักษร
ขอมและพัฒนาขึ ้นตามบริบทของสังคมไทย การเปลี่ยนแปลงของอักษรไทยยังสะท้อนถึงความเจริญทาง
วัฒนธรรมและการปรับตัวของภาษาเพ่ือตอบสนองต่อเทคโนโลยีและการสื่อสารสมัยใหม่ 

 
คำสำคัญ: วิวัฒนาการ, อักษรไทย, ภาษาไทย 
 

Abstract 

The Thai script is a writing system that has evolved continuously from the past to 
the present. This article studies the evolution of the Thai script by examining historical 
evidence, the influence of foreign scripts, and the changes in the form of the script over 
different eras. The study's results indicate that the Thai script was influenced by the Khmer 
script and developed according to the context of Thai society. The changes in the Thai 
script also reflect cultural advancement and the adaptation of the language to respond to 
modern technology and communication. 
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บทนำ 
ภาษาและอักษรเป็นองค์ประกอบสำคัญของอารยธรรมมนุษย์ อักษรไทยมีประวัติศาสตร์ยาวนาน

และเป็นเอกลักษณ์ของชาติไทย การศึกษาวิวัฒนาการของอักษรไทยช่วยให้เข้าใจถึงความเป็นมาทาง
ประวัติศาสตร์และการเปลี่ยนแปลงของภาษาในบริบทสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป 

อักษรไทยเป็นระบบการเขียนที่มีรากฐานมาจากอักษรขอมและอักษรพราหมีของอินเดีย ซึ่ง
แพร่หลายเข้ามาพร้อมกับศาสนาพุทธและวัฒนธรรมอินเดียในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในช่วงพุทธ
ศตวรรษที่ 19 พระยาลิไทยแห่งอาณาจักรสุโขทัยได้ปรับปรุงอักษรไทยให้มีลักษณะเฉพาะตัวโดยอิงจาก
อักษรขอมโบราณ ซึ่งสามารถเห็นได้จาก ศิลาจารึกพ่อขุนรามคำแหง ที่จารึกเป็นภาษาไทยและถือเป็น
หลักฐานสำคัญของอักษรไทยยุคแรก (อิงอร สุพันธุ์วณิช, 2527) 

ต่อมาในสมัยกรุงศรีอยุธยา อักษรไทยมีการพัฒนาต่อเนื่องโดยมีการเพิ่มพยัญชนะและสระให้
ครอบคลุมเสียงในภาษาไทยมากขึ้น รูปแบบตัวอักษรเริ่มมีการเปลี่ยนแปลงโดยปรับให้มีความโค้งมนและ
เชื่อมโยงกันมากขึ้น 

ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีบทบาทสำคัญในการ
ปรับปรุงอักษรไทยให้เป็นมาตรฐาน และในยุคต่อมา อักษรไทยได้รับการพัฒนาให้เข้ากับเทคโนโลยีการ
พิมพ์ โดยมีการกำหนดแบบฟอนต์และการจัดระเบียบอักษรให้เหมาะสมกับสื่อสิ่งพิมพ์และดิจิทัล 

ในยุคปัจจุบัน อักษรไทยได้รับการปรับแต่งให้เหมาะกับการใช้งานในโลกดิจิทัล โดยมีการ
ออกแบบฟอนต์ใหม่ ๆ ให้สามารถแสดงผลได้ชัดเจนในอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ อักษรไทยจึงยังคงมี
พัฒนาการต่อไปเพื่อตอบสนองต่อเทคโนโลยีและการสื่อสารที่เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ (ศิริรัตน์ สุนทร, 2559) 

2. กำเนิดอักษรไทย 
2.1 อิทธิพลจากอักษรขอม 
หลักฐานทางประวัติศาสตร์ระบุว่าอักษรไทยมีต้นกำเนิดจากอักษรขอมโบราณ ซึ่งเป็นอักษรที่ใช้

ในอาณาจักรขอมและได้รับอิทธิพลจากอักษรพราหมีของอินเดีย ในรัชสมัยพ่อขุนรามคำแหง ได้มีการ
ดัดแปลงอักษรขอมให้เหมาะสมกับการออกเสียงของภาษาไทย ก่อให้เกิดเป็นอักษรไทยที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน 

2.2 ศิลาจารึกพ่อขุนรามคำแหง 
ศิลาจารึกหลักท่ี 1 ซึ่งสร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 1826 ถือเป็นหลักฐานสำคัญที่แสดงถึงรูปแบบอักษรไทย

ในยุคแรก ๆ อักษรในศิลาจารึกนี้มีลักษณะเป็นตัวเหลี่ยม ไม่มีการเชื่อมต่อกันอย่างที่เห็นในอักษรไทย
ปัจจุบัน 

3. การพัฒนาอักษรไทยในยุคต่าง ๆ 
3.1 สมัยกรุงศรีอยุธยา 
ในยุคกรุงศรีอยุธยา อักษรไทยมีการพัฒนาให้เป็นระเบียบมากขึ้น ตัวอักษรเริ่มมีการเชื่อมต่อกัน

บางส่วนและมีการใช้เครื่องหมายวรรคตอนเพิ่มขึ้น นอกจากนี้ยังพบการใช้พยัญชนะควบกล้ำและสระที่มี
รูปแบบหลากหลายมากขึ้น 

3.2 สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 
ในช่วงต้นกรุงรัตนโกสินทร์ อักษรไทยได้รับอิทธิพลจากตะวันตก โดยมีการปรับปรุงตัวอักษรให้

เป็นมาตรฐานยิ่งขึ้น พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีบทบาทสำคัญในการกำหนดรูปแบบ
อักษรไทยและการสะกดคำ นอกจากนี้ยังมีการพิมพ์หนังสือภาษาไทยโดยใช้ตัวอักษรไทยเป็นครั้งแรก 
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3.3 อักษรไทยในยุคปัจจุบัน 
ในศตวรรษที่ 20 อักษรไทยได้รับการพัฒนาให้เป็นมาตรฐานสำหรับการพิมพ์และการพิมพ์ดีด 

ระบบพิมพ์อักษรไทยได้รับการปรับให้เหมาะสมกับเทคโนโลยีการพิมพ์แบบใหม่ และในยุคดิจิทัล อักษรไทย
ได้ถูกนำมาใช้ในคอมพิวเตอร์ โทรศัพท์มือถือ และแพลตฟอร์มดิจิทัลอย่างแพร่หลาย 

4. บทบาทของอักษรไทยในปัจจุบัน 
อักษรไทยยังคงมีบทบาทสำคัญในสังคมไทย ทั้งในด้านการศึกษา การสื่อสาร และเทคโนโลยี 

ปัจจุบันมีการพัฒนาแบบอักษรไทยให้มีความสวยงามและอ่านง่ายมากข้ึน รวมถึงการใช้ฟอนต์ดิจิทัลสำหรับ
งานออกแบบและสื่อออนไลน์ (สำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร. (ม.ป.ป.), 2526) 

บทสรุป วิวัฒนาการของอักษรไทยสะท้อนถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมไทยจากอดีตถึงปัจจุบัน 
แม้ว่าอักษรไทยจะมีรากฐานมาจากอักษรขอม แต่ได้มีการปรับปรุงให้เหมาะสมกับโครงสร้างของภาษาไทย 
การเปลี่ยนแปลงของอักษรไทยในแต่ละยุคสมัยแสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นและความสามารถในการ
ปรับตัวของภาษาเพื่อตอบสนองต่อความต้องการของผู้ใช้ในยุคต่าง ๆ 

แนวทางการพัฒนาอักษรไทยสามารถพิจารณาได้ในหลายมิติ ทั้งในแง่ของการออกแบบตัวอักษร 
การใช้งานในสื่อดิจิทัล และการอนุรักษ์รูปแบบดั้งเดิมควบคู่ไปกับการปรับปรุงให้ทันสมัย โดยมีแนวทาง
หลักดังนี้ 

1. การพัฒนาอักษรไทยในเชิงออกแบบตัวอักษร (Typography Development) 
• พัฒนาแบบอักษร (Font) ที่อ่านง่ายขึ้น: ออกแบบฟอนต์ที่มีความคมชัดและเหมาะสมกับ

การใช้งานในแต่ละบริบท เช่น ฟอนต์ที่เหมาะกับเอกสารทางการ ฟอนต์สำหรับการแสดงผลบนจอ และ
ฟอนต์สำหรับเด็กเล็ก 

• สร้างตัวอักษรที ่เป็นมาตรฐานสากล : ออกแบบอักษรไทยให้สอดคล้องกับมาตรฐาน 
Unicode และ OpenType เพ่ือให้สามารถใช้งานได้สะดวกในทุกระบบปฏิบัติการ 

• พัฒนาอักษรไทยให้เหมาะกับงานสร้างสรรค์: เช่น การออกแบบตัวอักษรไทยให้เข้ากับงาน
ศิลปะ กราฟิกดีไซน์ หรือเกม 

2. การพัฒนาอักษรไทยในเชิงเทคโนโลยีและดิจิทัล 
• พัฒนาอักษรไทยสำหรับ AI และ OCR: ปรับปรุงอักษรไทยให้รองรับระบบจดจำตัวอักษร 

(Optical Character Recognition – OCR) และการใช้งานใน AI เช่น การพิมพ์ด้วยเสียง 
• รองรับการใช้งานบนแพลตฟอร์มดิจิทัล: ปรับแต่งอักษรไทยให้แสดงผลได้ดีในอุปกรณ์ต่าง ๆ 

เช่น สมาร์ทโฟน แท็บเล็ต และเว็บเบราว์เซอร์ 
• พัฒนาอักษรสำหรับการพิมพ์ที่สะดวกขึ้น: เช่น การออกแบบคีย์บอร์ดไทยที่ช่วยให้พิมพ์ได้

รวดเร็วขึ้นหรือปรับปรุงระบบพิมพ์สะกดอัตโนมัติ 
3. การพัฒนาอักษรไทยในเชิงภาษาและวัฒนธรรม 
• อนุรักษ์และฟื้นฟูอักษรไทยโบราณ: เช่น อักษรไทยที่ใช้ในจารึกเก่า หรือตัวหนังสือไทยแบบ

โบราณ เพื่อรักษามรดกทางภาษา 
• ส่งเสริมการใช้ภาษาไทยที่ถูกต้อง: รณรงค์ให้ประชาชนใช้ภาษาไทยอย่างถูกต้อง ทั้งด้านการ

สะกดคำ การใช้วรรณยุกต์ และโครงสร้างประโยค 
• บูรณาการอักษรไทยเข้ากับสื่อการเรียนรู้: เช่น พัฒนาแบบเรียนที่ใช้ฟอนต์อ่านง่ายสำหรับ

เด็กเล็ก หรือแบบฝึกหัดการเขียนที่ช่วยให้ฝึกเขียนอักษรไทยได้ดีขึ้น 
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4. การพัฒนาอักษรไทยในเชิงกฎหมายและมาตรฐาน 
• กำหนดมาตรฐานฟอนต์ไทย : เช่น การพัฒนามาตรฐานฟอนต์ราชการ (เช่น ฟอนต์ TH 

Sarabun New) เพ่ือใช้ในเอกสารสำคัญ 
• กำหนดแนวทางการใช้ภาษาไทยในสื่อสาธารณะ : เช่น ป้ายจราจร ป้ายสถานที่ หรือคู่มือ

การใช้งาน ที่ต้องใช้อักษรไทยที่ชัดเจนและอ่านง่าย 
• ปรับปรุงกฎหมายเกี ่ยวกับลิขสิทธิ ์ฟอนต์ : เพื ่อคุ ้มครองนักออกแบบตัวอักษรไทย และ

ส่งเสริมให้มีการสร้างฟอนต์ใหม่ ๆ 
5. การพัฒนาอักษรไทยในเชิงนวัตกรรมและการศึกษา 
• วิจัยและพัฒนาอักษรไทยในรูปแบบใหม่: เช่น การสร้างฟอนต์แบบ 3 มิติ หรืออักษรไทยที่

สามารถใช้งานใน VR/AR 
• จัดกิจกรรมส่งเสริมการออกแบบฟอนต์ไทย: เช่น การแข่งขันออกแบบฟอนต์ หรือการจัด

นิทรรศการเก่ียวกับตัวอักษรไทย 
• บูรณาการการศึกษาอักษรไทยเข้ากับหลักสูตรการเรียนรู้: เช่น การสอนเรื่องวิวัฒนาการของ

อักษรไทยในโรงเรียน 
สรุป การพัฒนาอักษรไทยควรดำเนินไปในหลายด้าน ไม่ว่าจะเป็นการพัฒนาฟอนต์ให้ทันสมัยขึ้น 

การปรับปรุงการใช้งานบนเทคโนโลยีดิจิทัล การอนุรักษ์อักษรไทยดั้งเดิม การกำหนดมาตรฐาน และการ
ส่งเสริมการศึกษา ทั้งนี้เพื่อให้ภาษาไทยสามารถก้าวทันยุคสมัยและคงอยู่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ
ไปพร้อมกัน 

การใช้อักษรไทยในปัจจุบันมีปัญหาหลายด้าน ทั้งในแง่ของโครงสร้างตัวอักษร การใช้งานในสื่อ
ดิจิทัล และพฤติกรรมการใช้ภาษาของผู้คน ปัญหาเหล่านี้ส่งผลต่อความเข้าใจและประสิทธิภาพในการ
สื่อสาร โดยสามารถแบ่งออกเป็นประเด็นสำคัญดังนี้  (อรัญญา สุวรรณ, 2553) 

1. ปัญหาทางด้านโครงสร้างของอักษรไทย 
  จำนวนพยัญชนะ วรรณยุกต์ และสระท่ีซับซ้อน 
• ภาษาไทยมีตัวอักษร 44 ตัว สระ 32 รูปแบบ และวรรณยุกต์ 4 เสียง ซึ่งทำให้การเรียนรู้

และการใช้งานซับซ้อนกว่าหลายภาษา 
• การพิมพ์และเขียนอาจใช้เวลามากกว่าภาษาอ่ืนที่มีตัวอักษรน้อยกว่า 
  ตำแหน่งของสระและวรรณยุกต์ที่อยู่รอบตัวอักษร 
• อักษรไทยมีสระที่วางอยู่ข้างหน้า บน ล่าง และหลังพยัญชนะ เช่น "เก้า" ที่มีสระ "เ -" อยู่

ด้านหน้าและวรรณยุกต์  “  ้ ” อยู่ด้านบน 
• ส่งผลให้บางโปรแกรมหรือระบบคอมพิวเตอร์ประมวลผลอักษรไทยผิดพลาด เช่น การ

เรียงลำดับตัวอักษรผิด หรือแสดงผลไม่สมบูรณ์ 
  ปัญหาการออกเสียงท่ีไม่ตรงกับการเขียน 
• อักษรไทยมีตัวอักษรที่ให้เสียงคล้ายกันหลายตัว เช่น "ค" กับ "ฆ" หรือ "ด" กับ "ฏ" ซ่ึงอาจ

ทำให้เกิดความสับสนในการสะกดคำ 
• คำบางคำมีตัวสะกดท่ีออกเสียงไม่ตรงกับที่เขียน เช่น "พฤศจิกายน" ออกเสียงว่า "พฤ-สะ-

จ-ิกา-ยน" 
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2. ปัญหาการใช้อักษรไทยในสื่อดิจิทัลและเทคโนโลยี 
  การพิมพ์อักษรไทยบนคีย์บอร์ด 
• คีย์บอร์ดมาตรฐานมีตัวอักษรจำนวนมาก ทำให้แป้นพิมพ์ดูหนาแน่นและพิมพ์ยากเมื่อ

เทียบกับภาษาอ่ืน เช่น ภาษาอังกฤษ 
• การพิมพ์สระและวรรณยุกต์ที่อยู่ด้านบนหรือด้านล่างต้องกดหลายครั้ง ทำให้เสียเวลา 
  ปัญหาการแสดงผลอักษรไทยบนแพลตฟอร์มต่าง ๆ 
• ระบบบางระบบ เช่น เว็บไซต์เก่าหรือบางแอปพลิเคชัน อาจไม่รองรับอักษรไทย ทำให้เกิด

ปัญหาตัวหนังสือขาดหายหรือเรียงผิด 
• ฟอนต์บางชนิดแสดงผลวรรณยุกต์ไม่ถูกต้อง หรือทำให้อ่านยาก เช่น ฟอนต์ที่ตัวอักษร

ติดกันเกินไป 
  ปัญหาการประมวลผลอักษรไทยใน AI และระบบอัตโนมัติ 
• การตัดคำภาษาไทยในโปรแกรมแปลภาษาหรือเครื่องมือ AI ยังมีข้อผิดพลาด เพราะ

ภาษาไทยไม่มีเว้นวรรคระหว่างคำ เช่น "วันนี้อากาศดีมาก" อาจถูกตัดผิดเป็น "วัน นี้ อากา ศดี มาก" 
• ระบบพิมพ์ด้วยเสียงอาจแปลงเสียงเป็นตัวอักษรผิดพลาด เพราะมีคำที ่ออกเสียง

เหมือนกันแต่สะกดต่างกัน เช่น "ไปไหน" กับ "ไปใน" 
3. ปัญหาการใช้ภาษาไทยในชีวิตประจำวัน 
  การใช้ภาษาไทยผิดรูปแบบหรือผิดหลักไวยากรณ์ 
• มีการใช้คำผิดบ่อย เช่น "นะค่ะ" (ท่ีถูกต้องคือ "นะคะ") หรือ "คะ?" ในประโยคบอกเล่า (ที่

ถูกต้องคือ "ค่ะ") 
• คำศัพท์หลายคำถูกใช้ผิด เช่น "ให้ความร่วมมือ" (ควรเป็น "ร่วมมือ") หรือ "ทราบแล้ว

เปลี่ยน" (ซึ่งไม่ใช่การใช้ที่ถูกต้องทางไวยากรณ์) 
  อิทธิพลของภาษาต่างประเทศและภาษาวัยรุ่น 
• คำทับศัพท์จากภาษาอังกฤษถูกใช้มากขึ้น เช่น "ฟีล" (feel) "คอนเทนต์" (content) หรือ 

"รีแอค" (react) แทนคำไทย 
• ภาษาวัยรุ่น เช่น "ปัง" "ต๊าซ" หรือ "ว้าวซ่า" อาจทำให้การสื่อสารในบางบริบทไม่เป็น

ทางการ 
  การใช้ภาษาวิบัติในสื่อออนไลน์ 
• มีการเขียนผิดหรือใช้คำที่อ่านออกเสียงได้แต่สะกดผิด เช่น "จัย" แทน "ใจ" หรือ "เทอ" 

แทน "เธอ" 
• การใช้ตัวอักษรที่อ่านยาก เช่น "ฝ้ายฝันฟางฟ้าว" ทำให้ข้อความไม่เข้าใจง่าย 
  ปัญหาการอ่านและเขียนภาษาไทยลดลง 
• คนรุ่นใหม่บางกลุ่มอ่านหนังสือและเขียนภาษาไทยน้อยลง ส่งผลให้การสะกดคำผิดพลาด

บ่อยข้ึน 
• มีการใช้ภาษาพูดในการเขียนมากขึ้น เช่น "เดี๋ยวไปละ" แทน "เดี๋ยวไปแล้ว" 
4. ปัญหาด้านกฎหมายและมาตรฐานอักษรไทย (กาญจนา นาคสกุล, 2558) 
  ขาดมาตรฐานการใช้ภาษาไทยในป้ายและเอกสารราชการ 
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• ป้ายบางแห่งใช้ภาษาไทยผิดหลักไวยากรณ์ เช่น "ที่จอดรถผู้พิการ" (ควรเป็น "ที่จอดรถ
สำหรับผู้พิการ") 

• เอกสารราชการบางฉบับใช้ภาษาท่ียุ่งยากและเข้าใจยาก 
  การคุ้มครองฟอนต์ไทยและลิขสิทธิ์อักษรไทย 
• ฟอนต์ไทยบางตัวถูกนำไปใช้โดยไม่ได้รับอนุญาต ทำให้เกิดปัญหาด้านลิขสิทธิ์ 
• การออกแบบฟอนต์ใหม่มีต้นทุนสูงและขาดการสนับสนุน 
แนวทางการแก้ไขปัญหา 
1. พัฒนาและส่งเสริมการใช้ฟอนต์ไทยที่อ่านง่าย 
2. ปรับปรุงระบบตัดคำและพิมพ์ด้วยเสียงให้แม่นยำขึ้น 
3. รณรงค์ให้ใช้ภาษาไทยอย่างถูกต้อง ทั้งในสื่อออนไลน์และเอกสารราชการ 
4. กำหนดมาตรฐานฟอนต์ไทยให้รองรับเทคโนโลยีดิจิทัล 
5. พัฒนาเครื่องมือและคีย์บอร์ดที่ช่วยให้พิมพ์ภาษาไทยได้สะดวกขึ้น 
6. ส่งเสริมการอ่านและการเขียนภาษาไทยให้มากขึ้น โดยเฉพาะในกลุ่มเยาวชน 
สรุป ปัญหาของการใช้อักษรไทยเกิดขึ้นจากท้ังโครงสร้างของภาษา การใช้งานในเทคโนโลยี และ

พฤติกรรมการใช้ภาษา ปัญหาเหล่านี้สามารถแก้ไขได้ด้วยการพัฒนาเทคโนโลยี ปรับปรุงกฎเกณฑ์ และ
ส่งเสริมให้ประชาชนใช้ภาษาไทยอย่างถูกต้อง ทั้งในชีวิตประจำวันและสื่อดิจิทัล 

 
องคค์วามรู้ใหม่ 

วิวัฒนาการของอักษรไทยเป็นกระบวนการที่เกี่ยวข้องกับปัจจัยทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม 
และเทคโนโลยี งานวิจัยเกี ่ยวกับเรื ่องนี ้ได้ให้ข้อมูลที ่มีคุณค่าเกี ่ยวกับแหล่งที ่มาของอักษรไทย การ
เปลี่ยนแปลงในแต่ละยุค และแนวโน้มของอักษรไทยในอนาคต (มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์, 2560). 

1. ต้นกำเนิดและพัฒนาการในยุคแรก 
1.1 อักษรไทยยุคก่อนสุโขทัย 
• งานวิจัยทางโบราณคดีระบุว่า อักษรไทยได้รับอิทธิพลจากอักษรขอมและอักษรมอญ ซึ่ง

พัฒนามาจากอักษรพราหมีของอินเดีย 
• เอกสารทางประวัติศาสตร์ เช่น ศิลาจารึกของพ่อขุนรามคำแหง (พ.ศ. 1826) แสดงให้เห็น

ว่าอักษรไทยยุคแรกได้รับการออกแบบให้แตกต่างจากอักษรขอม โดยปรับปรุงให้มีเสียงพยัญชนะและ
วรรณยุกต์ที่เหมาะกับการออกเสียงของภาษาไทย 

1.2 อักษรไทยในสมัยสุโขทัย (พ.ศ. 1800-2000) 
• อักษรไทยในยุคนี้เริ่มมีโครงสร้างที่เป็นเอกลักษณ์ โดยมีการเพิ่มเครื่องหมายวรรณยุกต์

เพ่ือกำหนดเสียงสูงต่ำ 
• จากการศึกษาศิลาจารึกพบว่า อักษรไทยยังคงมีความไม่แน่นอนในเรื่องการสะกดคำ และ

ยังไม่มีมาตรฐานชัดเจน 
• มีการใช้ตัวอักษรที่เป็นเหลี่ยมมากกว่ากลม 
2. พัฒนาการในสมัยกรุงศรีอยุธยาและรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
2.1 อักษรไทยในสมัยอยุธยา (พ.ศ. 2000-2310) 
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• ในยุคนี ้มีการกำหนดรูปแบบตัวอักษรที ่เป็นมาตรฐานมากขึ ้น โดยเฉพาะในเอกสาร
ทางการ 

• งานวิจัยเกี่ยวกับเอกสารเก่า เช่น วรรณกรรมและจดหมายเหตุ พบว่ามีการใช้อักษรขอม
ควบคู่ไปกับอักษรไทยในงานราชการ 

• ลักษณะอักษรเริ่มมีความอ่อนช้อยมากข้ึนกว่าสมัยสุโขทัย 
2.2 อักษรไทยในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น (พ.ศ. 2310-2450) 
• มีการพัฒนาแบบตัวอักษรให้เป็นทางการมากขึ ้น โดยเฉพาะในเอกสารราชการและ

วรรณกรรม 
• การพิมพ์เริ่มเข้ามามีบทบาท โดยในรัชกาลที่ 3 มีการนำแท่นพิมพ์จากตะวันตกเข้ามาใช้ 

ส่งผลให้มีการกำหนดฟอร์มตัวอักษรให้แน่นอนมากข้ึน 
• งานวิจัยพบว่าฟอนต์ไทยในยุคนี้ได้รับอิทธิพลจากอักษรโรมันมากข้ึน 
3. การเปลี่ยนแปลงของอักษรไทยในยุคปัจจุบันและดิจิทัล 
3.1 การปฏิรูปอักษรไทยในสมัยรัชกาลที่ 5-7 (พ.ศ. 2450-2475) 
• มีการเปลี่ยนแปลงหลักเกณฑ์การสะกดคำให้เป็นมาตรฐานมากขึ้น 
• มีการกำหนดอักษรไทยที่ใช้ในราชการและสื่อสิ่งพิมพ์ให้เป็นเอกภาพ 
• งานวิจัยเกี่ยวกับพจนานุกรมฉบับแรกของไทยแสดงให้เห็นว่า มีการกำหนดหลักเกณฑ์

การใช้ตัวอักษรและไวยากรณ์ไทยที่เป็นระบบ 
3.2 อักษรไทยในยุคดิจิทัลและสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (พ.ศ. 2500-ปัจจุบัน) 
• อักษรไทยเริ่มมีการออกแบบในรูปแบบของฟอนต์ดิจิทัลเพื่อตอบสนองการใช้งานบน

คอมพิวเตอร์และอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ 
• งานวิจัยเกี่ยวกับ Unicode และการแสดงผลอักษรไทยพบว่า การจัดวางพยัญชนะ สระ 

และวรรณยุกต์ในระบบดิจิทัลมีความซับซ้อนมากกว่าภาษาอ่ืน 
• มีการพัฒนาฟอนต์มาตรฐาน เช่น "TH Sarabun New" ที่ใช้ในเอกสารราชการ 
4. แนวโน้มและความท้าทายของอักษรไทยในอนาคต 
4.1 การพัฒนาอักษรไทยให้รองรับเทคโนโลยีใหม่ 
• งานวิจัยเกี่ยวกับ AI และ NLP (Natural Language Processing) ชี้ให้เห็นว่าอักษรไทยมี

ความซับซ้อนในการประมวลผล เนื่องจากไม่มีการเว้นวรรคระหว่างคำ 
• นักวิจัยกำลังพัฒนาเทคโนโลยีที่สามารถตัดคำและเข้าใจไวยากรณ์ภาษาไทยได้ดีขึ้น 
4.2 ปัญหาในการใช้ภาษาไทยในสังคมปัจจุบัน 
• งานวิจัยเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ภาษาไทยพบว่า คนรุ่นใหม่มักใช้ภาษาวิบัติและคำทับ

ศัพท์มากข้ึน 
• มีแนวโน้มว่าภาษาไทยอาจต้องปรับตัวให้เหมาะสมกับการสื่อสารในยุคดิจิทัล เช่น การใช้

ภาษาย่อในข้อความสั้นหรือโซเชียลมีเดีย 
สรุปองค์ความรู้จากงานวิจัย 
1. อักษรไทยมีพัฒนาการมาตั้งแต่ยุคโบราณ โดยได้รับอิทธิพลจากอักษรขอมและอินเดีย 
2. มีการเปลี่ยนแปลงหลายครั้งเพื่อให้เหมาะกับการใช้งานในแต่ละยุค เช่น การเพิ่มวรรณยุกต์ 

การกำหนดมาตรฐานการสะกดคำ และการออกแบบฟอนต์ดิจิทัล 
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3. การพัฒนาเทคโนโลยีใหม่ เช่น AI และ NLP มีผลต่อการใช้อักษรไทยในอนาคต 
4. อักษรไทยยังคงเผชิญความท้าทาย เช่น ปัญหาการใช้ภาษาวิบัติ และความยากในการ

ประมวลผลในระบบดิจิทัล แนวทางในอนาคตควรมุ่งเน้นที่การรักษาความเป็นเอกลักษณ์ของอักษรไทย 
ควบคู่ไปกับการปรับตัวให้เข้ากับยุคดิจิทัล  
 
บทสรุป 

อักษรไทยมีพัฒนาการมายาวนานกว่าหลายร้อยปี ตั้งแต่ได้รับอิทธิพลจากอักษรขอมและอักษร
มอญ จนกลายเป็นระบบอักษรที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวในปัจจุบัน การเปลี่ยนแปลงของอักษรไทยได้รับ
อิทธิพลจากปัจจัยหลายประการ เช่น สภาพสังคม วัฒนธรรม เทคโนโลยี และการสื่อสาร 

1. การก่อกำเนิดและพัฒนาการในยุคแรก 
อักษรไทยถือกำเนิดขึ้นในสมัยพ่อขุนรามคำแหง (พ.ศ. 1826) โดยได้รับอิทธิพลจากอักษรขอม 

แต่ได้รับการปรับปรุงให้เหมาะสมกับโครงสร้างเสียงของภาษาไทย มีการเพิ่มเครื่องหมายวรรณยุกต์และ
รูปแบบสระท่ีหลากหลาย ซึ่งช่วยให้การอ่านและการเขียนสะท้อนการออกเสียงได้อย่างแม่นยำ 

2. การพัฒนาและการปรับเปลี่ยนในสมัยกรุงศรีอยุธยาและรัตนโกสินทร์ 
ในช่วงสมัยอยุธยา (พ.ศ. 2000-2310) อักษรไทยมีการปรับปรุงให้มีความชัดเจนและเป็น

มาตรฐานมากขึ้น เริ่มมีการกำหนดรูปแบบการสะกดคำให้แน่นอน และมีการใช้อักษรไทยอย่างแพร่หลาย
ในวรรณกรรมและเอกสารราชการ ในสมัยรัตนโกสินทร์ มีการพัฒนาฟอนต์ไทยและนำระบบการพิมพ์เข้า
มาใช้ ทำให้เกิดรูปแบบตัวอักษรที่เป็นทางการและใช้งานได้ง่ายขึ้น 

3. การเปลี่ยนแปลงของอักษรไทยในยุคดิจิทัล 
ตั้งแต่ศตวรรษที่ 20 เป็นต้นมา อักษรไทยได้รับการพัฒนาให้รองรับเทคโนโลยีคอมพิวเตอร์และ

ระบบดิจิทัล มีการออกแบบฟอนต์ไทยมาตรฐานเพ่ือให้ใช้งานได้บนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ และมีการพัฒนา
เทคโนโลยีการประมวลผลภาษาไทย (NLP) เพื่อให้สามารถตัดคำและแปลงเสียงเป็นตัวอักษรได้อย่าง
แม่นยำ 

4. ความท้าทายและแนวโน้มในอนาคต 
แม้ว่าอักษรไทยจะมีการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง แต่ยังคงเผชิญกับปัญหา เช่น การใช้อักษรไทยผิด

หลักไวยากรณ์ ปัญหาการตัดคำในระบบดิจิทัล และแนวโน้มการใช้ภาษาวิบัติในโซเชียลมีเดีย การพัฒนา
เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (AI) และระบบการประมวลผลภาษาจะมีบทบาทสำคัญในการช่วยให้การใช้
อักษรไทยในอนาคตมีความสะดวกและแม่นยำยิ่งขึ้น 

สรุป อักษรไทยได้พัฒนาจากระบบอักษรที่ได้รับอิทธิพลจากอักษรขอมและอินเดีย มาเป็นอักษร
ที่สามารถใช้สะท้อนเสียงภาษาไทยได้อย่างชัดเจน การเปลี่ยนแปลงในแต่ละยุคสะท้อนถึงความพยายามใน
การทำให้อักษรไทยใช้งานได้สะดวกและเหมาะสมกับบริบทของแต่ละยุคสมัย ในอนาคต อักษรไทยจะต้อง
ปรับตัวให้เข้ากับเทคโนโลยีใหม่ ๆ พร้อมกับรักษาเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความถูกต้องของภาษาไทย
ต่อไป 
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